
Bruksanvisning 
Buzzy Helsevesenet 

 
 
Enhetsbeskrivelse: 
Buzzy® Healthcare er for bruk i en profesjonelt helseinstitusjon av opplært operatør. 
Gjenbrukbart smertestillende produkt beregnet for flere brukere. Rengjør og desinfisert Buzzy® 
og tilbehøret grundig mellom pasienter i henhold til anleggets infeksjonskontrollprotokoll for 
reprosessering av ikke-kritisk utstyr. Buzzy® påføres i opptil 2 minutter proksimalt for 
prosedyren for å redusere smerte eller plager fra prosedyrer som anbefalt av en kliniker for: 
 

●​ Akutt smerte fra nåler, injeksjoner eller dialysekanylering 
●​ Kosmetiske injeksjoner eller lokale prosedyrer forventes å være smertefulle 
●​ Tanninjeksjoner eller prosedyrer 
●​ Ortopediske injeksjoner eller lokale prosedyrer 
●​ Midlertidig lindring av kløe, splinter og fjerning av bistikk 

 
Buzzy® inneholder en slitesterk terapeutisk vibrasjonsmotorenhet. Isposer og stropper er 
personlige forbrukerprodukter beregnet på å brukes av en enkelt bruker. 
 
Buzzy® Mini inkluderer: 

●​ M-Stim® vibrasjonsenhet med knappbryter og energisparende 3-minutters avstenging 
●​ Fire gjenbrukbare ispakker 
●​ En håndfri stropp 
●​ Instruksjoner 

 
Buzzy® XL inkluderer: 

●​ M-Stim® vibrasjonsenhet med knappbryter og energisparende 3-minutters avstenging 
●​ Fire gjenbrukbare ispakker 
●​ To håndfrie stropper 
●​ Instruksjoner 

 
Merk: For å transportere, plasser ispakker mellom to kommersielle kjølepakker (selges separat) 
for å opprettholde frossen temperatur. 
 

 
 
Indikasjoner for bruk: 
For å kontrollere smerte og frykt forbundet med nåleprosedyrer (f.eks. injeksjoner, vaskulær 
tilgang, kanylering, laboratorieprøver, bloddonasjon, dialyse, kosmetiske og tanninjeksjoner) og 
midlertidig lindring av mindre skader (muskel- eller senesmerter, splinter og bistikk). 
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Advarsler: 
Kun for tiltenkt bruk • Direkte eller langvarig påføring av is kan vasokontrahere eller endre 
laboratorieverdier. 
 
Kontraindikasjoner: 
Må ikke brukes i nærvær av uforklarlige leggsmerter. Rådfør deg med en lege. • Denne enheten 
bør ikke brukes over hovne eller betente områder eller hudutbrudd. • Ikke plasser direkte på en 
termisk forbrenning • Ikke bruk ispose med underliggende følsomhet for is eller kulde (f.eks. 
sigdcellesykdom, Reynauds sykdom).  
 
Advarsler: 

●​ Oppbevar ispakker på et kjølig, tørt sted.  
●​ Ispakker må fryses fast for best effekt. 
●​ Ikke bruk tørris til å fryse pakker med mindre under tilsyn av helsepersonell. 
●​ Ikke punkter ispakkamrene.  
●​ Kast hvis det lekker.  
●​ Ikke svelg gel.  
●​ Oppbevares utilgjengelig for barn eller kjæledyr. 

 
 

 
Vedlikehold:  
Vedlikehold av motorenhet mellom pasienter: Sjekk hele enheten for synlige tegn på skade som 
sprekker. Sørg for at bryteren beveger seg fritt. Sørg for at utvendige skruer er sikre. For å bytte 
ut AAA-batterier, skru av med en stjerneskrutrekker og åpne bakpanelet, og plasser batteriene i 
retningen vist inne i enheten. Tørk forsiktig av alle utsatte overflater med en myk klut fuktet med 
en mild såpeløsning. For å desinfisere, tørk av alle utsatte overflater med alkohol eller 
klorheksidin, eller en sanitetsserviett av sykehuskvalitet. Ikke autoklaver eller dypp ned. Denne 
enheten krever ikke sterilisering for bruk. 
 

 
 
Buzzy® forberedelse til bruk: 
Oppbevar ispakker i fryseren eller frys i omtrent en time til de er faste.  Fjern rett før bruk.  
 
Ispakker: 
Ispakker vil forbli frosne i ca. 15 minutter ved romtemperatur og 5 minutter mot huden. For best 
effekt må ispakkene fryses fast for å overføre vibrasjoner med effektiv frekvens og styrke. 
 
Buzzy® Ispakker er reversible. Vend den blå eller glatte siden av ispakken mot huden for mer 
bedøvende kraft. Hvis den er følsom for kulde, vend den myke siden av ispakken mot huden. 
Tips: For ising av større områder, klargjør flere ispakker (selges separat). Ispakker inneholder 
ikke etylenglykol ("frostvæske"). Gel inne i is kan forringes hvis den ikke oppbevares på riktig 
måte og vil tørke ut over tid eller i tørt klima. 
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Bruksanvisning: 

1.​ Plasser ispakker i fryseren (1) 
a.​ (For optimal batterilevetid, ikke frys vibrasjonsenheten). Ispakker vil fryse fast på 

nytt i løpet av ca. 30-60 minutter. 
b.​ Merk: For transport, plasser i Cold2Go-pose, eller mellom 2 kommersielle 

kjølepakker (selges separat). Et isolert miljø vil opprettholde frossen temperatur. 
c.​ Vingene passer med hullet plassert horisontalt på kroken, eller horisontalt under 

silikonbåndet. Ikke plasser hullet/vingene vertikalt, da hullet vil revne eller båndet 
kan smekke. 

2.​ Fest ispakker på baksiden av Buzzy® (2) 

3.​ Aktiver vibrasjonsbryteren.  La være på plass i 30-120 sekunder. (3) 
4.​ Buzzy® kontrollerer smerte ved kontakt. Plasser direkte på skade eller "mellom hjernen 

og smerten" for prosedyrer. (4) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Slik bruker du Buzzy® til injeksjoner, dialyse eller porttilgang: 

1.​ Plasser Buzzy® med is direkte på injeksjonsstedet i minst 30-120 sekunder.  
2.​ La virke lenger for større volum eller mer smertefulle injeksjoner.  

3.​ Aktiver vibrasjonsbryteren.  La være på plass i minst 30-120 sekunder. 
4.​ Større volumer eller mer smertefulle injeksjoner kan kreve opptil 120 sekunder.  
5.​ Under injeksjonen, flyttet Buzzy® proksimalt slik at prikken er 2-3 cm proksimal 

(nærmere hodet) til injeksjonsstedet i samme dermatom som injeksjonen. 
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Slik bruker du Buzzy® for fingerstikk eller splintfjerning: 

1.​ Trykk Buzzy® på håndflaten med den nederste enden mot fingeren. 

2.​ Aktiver vibrasjonsbryteren.  
3.​  La være på plass under rengjøringen og under prosedyren. 

 
 

 
 
Slik bruker du Buzzy® for svie eller kløe: 

1.​ Plasser Buzzy® direkte på stedet 

2.​ Aktiver vibrasjonsbryteren.   
3.​ Gni eller trykk på plass til området føles bedre. 

 
 

 
Slik bruker du Buzzy® til mageinjeksjoner: 

1.​ Plasser Buzzy® på overflaten av magen på en horisontal linje fra 
navlen til siden av kroppen. 

2.​ Aktiver vibrasjonsbryteren.   
3.​ Plasser injeksjonen (proksimalt i forhold til Buzzy®) på en horisontal 

linje mellom navlen. 
 

 
 
Slik bruker du Buzzy® for IVs eller flebotomi: 

1.​ Ikke plasser direkte på tilgangsstedet. 
2.​ Aktiver vibrasjonsbryteren.   
3.​ Hold eller stikk Buzzy® under tourniquetet 3-5 cm over (proksimalt) 

tilgangsstedet. 
4.​ Rengjør området og tilgang uten forsinkelse. 
5.​ Valgfritt: Før tourniquet gjennom sporet på Buzzy® XL for å sikre Buzzy® til arm. 
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6.​ For tilfeller der smerte forventes å pågå (f.eks. infusjon av smertefull medisin), kan 
Buzzy bli liggende på plass for å blokkere smerten. I de fleste tilfeller, når kanyleringen 
er fullført, fjerner du tourniqueten og enheten samtidig, og pass på å holde 
vibrasjonsenheten for å forhindre at enheten faller. 

 
 

 
 
 
Slik bruker du Buzzy® for barn: 
La barna holde Buzzy® på forhånd for å bli kjent, og la dem velge om de vil bruke ispakken eller 
ikke. For å vaksinere barn som sitter oppreist, kan en forelder legge en arm rundt barnets 
skuldre og holde Buzzy® for dem.​
 

 
 
Miljøforhold: 
Transport og lagring mellom bruk: -25 til 70 °C.  
0-95 % RF.  700-1060 hPa   
 
Driftsforhold: 
5-40 °C.  15-95 % RF 
700-1060 hPa.  2000m høyde 
 
Amerikansk patentert; Britisk patent nr. 2455695 
VC-2, VC-E, VC-K, VC-Plantar 
 

1.​ Denne enheten er i samsvar med del 15 av FCC-reglene. Drift er underlagt følgende to 
betingelser: (1) denne enheten kan ikke forårsake skadelig interferens, og (2) denne 
enheten må akseptere all interferens som mottas, inkludert interferens som kan 
forårsake uønsket drift. 

2.​ Vær oppmerksom på at endringer eller modifikasjoner av dette produktet som ikke 
er uttrykkelig godkjent av parten som er ansvarlig for samsvar, kan ugyldiggjøre 
brukerens rett til å bruke utstyret. 

3.​ MERK: Dette utstyret er testet og funnet å være i samsvar med grensene for en digital 
enhet i klasse B, i henhold til del 15 av FCC-reglene. Disse grensene er utformet for å gi 
rimelig beskyttelse mot skadelig interferens i en boliginstallasjon. Dette utstyret 
genererer, bruker og kan utstråle radiofrekvensenergi, og hvis det ikke installeres og 
brukes i samsvar med instruksjonene, kan det forårsake skadelig interferens på 
radiokommunikasjonen. Det er imidlertid ingen garanti for at interferens ikke vil oppstå i 
en bestemt installasjon. Hvis dette utstyret forårsaker skadelig interferens på radio- eller 
TV-mottak, noe som kan fastslås ved å slå utstyret av og på, oppfordres brukeren til å 
prøve å korrigere interferensen med ett eller flere av følgende tiltak: 
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○​ Vend eller flytt mottakerantennen.  • Øk avstanden mellom utstyret og 
mottakeren.  • Koble utstyret til en stikkontakt på en annen krets enn den 
mottakeren er koblet til.  • Kontakt forhandleren eller en erfaren radio/TV-tekniker 
for å få hjelp. 

4.​ Pain Care Labs, 195 Arizona Ave. LW08 Atlanta GA 30307 • 877-805-2899 (Pain Care 
Labs Responsible Party, USA.) 
 

 
 
 
Feilsøking: 
Med riktig pleie vil Buzzy®-motorenheten vare i minst 3 år. Ved mye bruk eller ekstreme 
temperatursvingninger kan det hende at batteriene må skiftes ut oftere. Hvis enheten slutter å 
fungere eller har svak mekanisk stimulering, skift ut batteriene. 
 
IKKE SERVICE MENS I BRUK 
 

 
 
Slik bestiller du/tilleggsinformasjon: 
Besøk nettstedet vårt PainCareLabs.com for en fullstendig liste over vanlige spørsmål, andre 
smertebehandlingstips, fremgangsmåtevideoer, tilbehør og reservedeler. 
 
Garanti: 
Ny produktgaranti: Selskapet dekker enhver type funksjonsfeil eller defekt som kan oppstå eller 
oppstå ved normal bruk i motorenheten til produktet i 3 år. Garantien for myke varer og isposer 
varer 1 år fra kjøpsdatoen. Selskapet vil erstatte produktet ditt eller refundere kjøpet, og 
forbeholder seg retten til å oppgradere eller erstatte deler med de nyeste produktversjonene. 
Denne garantien gir deg spesifikke juridiske rettigheter, og du kan også ha andre rettigheter 
som varierer fra stat til stat. 
 
Returnere enheten for service: Kjøper må kontakte kundeservice eller den autoriserte 
distributøren i landet der enheten ble kjøpt for returinstruksjoner.  
 
Garanti: 
Hvis du ikke er helt fornøyd, returner deg innen 30 dager til kjøpsstedet for full refusjon, eller 
kontakt oss på adressen nedenfor. 
 
MMJ Labs, LLC dba Pain Care Labs 
195 Arizona Ave LW08 • Atlanta, GA 30307, ​​U.S.A. 
PainCareLabs.com • info@paincarelabs.com 
877.805.2899 
 
EC REP 
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CS Lifesciences Europe Limited 
Den svarte kirken, St. Mary's Place 
Dublin 7, D07 P4AX, Irland 
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